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LIETUVOS MOKINIŲ ANGLŲ KALBOS OLIMPIADOS PROGRAMA

I. BENDROSIOS NUOSTATOS

1. Lietuvos mokinių anglų kalbos olimpiados programa (toliau – Programa) parengta vadovaujantis Gabių ir talentingų vaikų ugdymo programa, Bendrosiomis programomis, Užsienio kalbos brandos egzamino ir kalbėjimo įskaitos programomis bei Bendraisiais Europos kalbų metmenimis.

2. Lietuvos mokinių anglų kalbos olimpiados užduotys rengiamos vadovaujantis bendrųjų programų ir išsilavinimo standartų reikalavimais, orientuojamos į Europos Tarybos kalbų mokėjimo „Tvirta Aukštuma“ (B 2+) lygmenį.

II. ĮVADAS

3. Programa skiriama bendrojo lavinimo vidurinių mokyklų 11 (gimnazijų III)  klasių mokiniams, besimokantiems anglų kalbos kaip pirmosios kalbos A lygiu bei užduočių rengėjams.

III. TIKSLAI IR UŽDAVINIAI

4. Skatinti mokinių kūrybinių gebėjimų plėtojimą, bendraujant  ir bendradarbiaujant anglų kalba.
5. Ugdyti mokinių domėjimąsi anglų kalba, skatinti pažinti anglų kalbą  kaip ją vartojančios tautos/tautų kultūros išraišką, sociokultūrinės tikrovės dalį ir tarpkultūrinio bendravimo priemonę.

6. Ugdyti gebėjimą bendrauti anglų kalba (suprasti informaciją, keistis informacija, nuomonėmis, požiūriais, patirtimi) įprastose viešojo gyvenimo situacijose.

7. Ugdyti lingvistinę kompetenciją būtiną sėkmingai komunikuoti.

8. Patikrinti ir įvertinti mokinių bendruosius bei anglų kalbos dalyko gebėjimus bei kompetencijas.
IV. TURINYS IR TEMATIKA

9. Mokinys turi gebėti suprasti rašytinį tekstą (sunkumo lygis, tekstų pobūdis, žanrai  ir rašytinio teksto apimtis pagal B 2 + reikalavimus, pateiktus leidinyje „Bendrieji Europos kalbų mokymosi, mokymo ir vertinimo metmenys“ ir  Bendrosiose programose), pagal skaitymo tikslą pasirinkti tinkamą skaitymo būdą.

10. Rašytinio teksto supratimo užduotį sudaro 3-4 užduotys 

11. Tikrinami globaliojo, detaliojo bei selektyviojo supratimo gebėjimai.

12.  Rašytinio teksto supratimui patikrinti rengiamos atvirojo ir uždarojo tipo užduotys.

13. Mokinys turi gebėti greitai peržvelgti ilgą ir sudėtingą tekstą ir nustatyti svarbias detales
14. Mokinys turi gebėti tinkamai vartoti leksines ir gramatines formas bei struktūras. 
15. Mokinys turi gebėti plėtoti bendravimo raštu ir žodžiu gebėjimus, kurti tekstą atsižvelgiant į adresatą, reiškiant nurodytas komunikacines intencijas, rašyti ir kalbėti įvairiais tikslais.

16. Mokinys turi gebėti taikyti įvairias strategijas tam, kad suprastų, tarp jų ir klausytis siekiant suprasti esmę; turi gebėti tikrintis supratimą remdamasis konteksto nuorodomis.

17. Mokinys turi gebėti aiškiai, metodiškai plėtodamas mintis apibūdinti ir pristatyti dalykus pabrėždamas tai, kas svarbu, ir paremdamas reikšmingomis detalėmis.

18. Mokinys turi gebėti bendrauti su pašnekovu (lengvai pradėti, palaikyti ir užbaigti pokalbį) siekiant komunikacinio tikslo.

19. Mokinys geba pateikti aiškų, metodiškai išplėtotą pranešimą, pabrėždamas reikšmingas mintis ir tinkamus argumentus. Geba spontaniškai nukrypti nuo parengto teksto ir pratęsti įdomias mintis, iškeltas klausytojų, dažnai kalbėdamas nepaprastai laisvai ir lengvai rasdamas raiškos priemonių.
20. Kalbėti monologu: informuoti, pasakoti, apibūdinti, samprotauti, apibūdinti įvykius, faktus, paaiškinti nuomones, vertinti.

21. Mokinys gali dalyvauti diskusijoje,metodiškai argumentuoti, tinkamai pabrėždamas reikšmingas mintis ir paremdamas svariomis detalėmis.

22. Mokinys turi gebėti komunikuoti raštu ir žodžiu apie dienos, šalies įvykius, jaunimo gyvenimą, mokymąsi, ateities planus,  keliones, paslaugas ir aptarnavimą, žmogų ir aplinką, visuomenę ir valstybę, šventes, šiuolaikines informacijos priemones, mokslą ir techniką, kultūrą, meną.
23. Mokinys turi gebėti kurti aiškius, detalius tekstus įvairiomis temomis, susijusiomis su asmens interesais, apibendrindamas ir įvertindamas įvairių šaltinių informaciją ir argumentus. Turi gebėti rašyti esė ar pranešimą, kuriame metodiškai samprotauja tinkamai išryškinant svarbias mintis ir aktualias paremiamąsias detales, ir taip pat  įvertinti įvairias mintis ar problemos sprendimo būdus.
V. OLIMPIADOS STRUKTŪRA

24. Olimpiados užduotį sudaro penkios dalys: rašytinio teksto supratimo (skaitymo), kalbos priemonių vartojimo, klausymo, rašytinio teksto kūrimo (rašymo) ir kalbėjimo monologu bei dialogu.

25. Olimpiados užduočių struktūra, dalių trukmė ir svarba pateikiama lentelėje.

	Nr.
	Užduoties dalys
	Trukmė
	Taškai

	1.
	Rašytinio teksto supratimas (skaitymas) (3 užduotys)
	60 min.
	27

	2.
	Kalbos priemonių vartojimas (3 užduotys)
	25 min.
	46:2=23

	3.
	Klausymas (3užduotys)
	25 min.
	50:2=25

	4.
	Rašytinio teksto kūrimas (rašymas) (1užduotis)
	70 min.
	30

	5.
	Kalbėjimas monologu bei dialogu (2 užduotys)
	10 min.

(5 min. monologu)

(5 min. dialogu)
	25

	Iš viso:
	3 val. 10 min.
	130


VI. OLIMPIADOS UŽDUOČIŲ SUDARYMO IR VERTINOMO NUOSTATOS

26. Olimpiados užduotys rengiamos atsižvelgiant į svarbiausią užsienio kalbų mokymo veiksnį – komunikacinę kryptį. 

27. Sudarant olimpiados užduotis, skaitymo teste atvirojo tipo taškų svarba turi sudaryti ne mažiau kaip 30 procentų.

28. Sudarant kalbos priemonių vartojimo testą pirmenybė teikiama atvirojo tipo užduotims.

29. Vertinant kalbos priemonių vartojimo testo atvirojo tipo užduotis, rašybos klaidas vertinti atsižvelgiant į tikrinimo objektą. 

30. Vertinant olimpiados rašymo testo užduotį taikyti tris pagrindinius kriterijus: turinį, teksto struktūrą, kalbos priemonių vartojimo teisingumą. 

31. Bendrieji rašymo užduoties vertinimo kriterijai ir jų svarba pateikiami lentelėje:

	SVARBA
	KRITERIJUS
	DESKRIPTORIAI

	25 %
	Turinys
	· Komunikacinio tikslo pasiekimas

· Temos atitikimas

· Minties rišlumas

· Argumentų, pavyzdžių, išvadų tinkamumas

· Turinio išsamumas, apimtis

· Loginis minčių išdėstymas, seka, nuoseklumas

	25 %
	Organizavimas 

Teksto struktūra

Forma


	· Teksto struktūra, skirstymas į dalis

· Teksto dalių jungimas

Teksto rišlumas

	50 %
	Kalbos priemonių vartojimas
	· Leksinių ir gramatinių formų ir struktūrų įvairovė, sudėtingumas, tinkamumas, taisyklingumas.

· Registro tinkamumas

· Rašyba ir skyryba


32. Užduotis nevertinama (0 taškų), jei teksto turinys neatitinka nurodytos temos, situacijos.

33. Visos to paties tipo klaidos vertinamos kaip viena klaida. Britų ir Amerikiečių rašyba priimtina.

34. Jei parašyta tik pusė ar mažiau užduotyje nurodyto minimalaus žodžių skaičiaus, užduotis nevertinama (0 taškų).

35. Mokinio gebėjimai, parodyti atliekant kalbėjimo užduotis, vertinami pagal šiuos kriterijus: komunikacinio pasisakymo, pokalbio tikslo pasiekimas, komunikacinių intencijų realizavimas, turinio išsamumas, teksto rišlumas, sklandumas, teksto organizavimas, nuoseklumas, leksinių ir gramatinių struktūrų tinkamumas, pritaikymas adresatui, taisyklingumas, kalbėjimo strategijų taikymas, tarimas ir intonavimas.
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